SUPRAPUBIC CATHETER SETS PlaStl-med

Suprapubik Kateter Setleri

v Politiretan

Catheter Fr Polyurethane-Pigtail Catheter Set Length
Kateter Fr Poliiiretan-Pigtail Kateter Set Uzunluk
10 539001
12 539002
14 539003
16 539004

‘Supmpubic Catheter Set: !
« Catheter + Trocar + Urine Bag + Scalpel + Clamp

www.plasti-med.com
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su kaniule 12cm, šlapimo maišu 1,5L, skalpeliu ir spaustuku
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spiraliniu galu, drenažo angos vidinėje spiralės pusėje.
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Zaizdy tvar
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I.V. Plaster

R

NANFANG

Pleistras sudarytas 13 nukroakytos neaustmes ar
pearmatomos pleveles. kuri padengta hipoalergine klijy
mase. Absorbuojamasis minkstas tamponas su tinklo
danga neprilunpa prie myekeijos vietos i nesukelia
skausmo mumant tvarsty

Dydis - 6x 8 cm

Prie odos limpanti kateterio fiksacijos sistema
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Suprapubik Kateter Setleri
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v Silikon

Catheter Fr Silicone-Balloon Catheter Set Balloon (ml) Length
Kateter Fr Silikon-Balonlu Kateter Set Balon (ml) Uzunluk
10 539005 5
12 539006 5
14 539007 5
16 539008 10

/Supmpubic Catheter Set: \:
 Catheter + Trocar + Urine Bag + Scalpel + Clamp 1

www.plasti-med.com
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GUTRICIA

LIFE-TRANSFORMING NUTRITION

FLOCARE® ACCESSORIES

The Flocare® accessories range includes feeding connectors, adaptors, containers,
and pump accessories to aid enteral feeding. All Flocare® Feeding Tubes, Flocare®
Feeding Sets and ENFit™ enteral syringes are ENFit™ compatible.

'\ Designed to be inserted into a non-ENFit™ feeding tube to

ENFit” Transition enable connection to an ENFit™ feeding set.

122073 50
Adaptor q Recommended for single patient use for the lifespan
of the feeding tube.
. i . Designed to be attached to an ENFit" feeding set to
Flocare® Transition  _ , py = enable connection to a non-ENFit™ feeding tube. 89828 30

Step Connector
Recommended for 24-hour, single use, single patient only.

o e Units per

Designed to be used to deliver decanted product,

Flocare® reconstituted powder based formula and/or water
Container 0.5L via an enteral feeding pump or gravity feeding set. 40441 10
? Recommended for 24 hour, single use only.
Designed to be used to deliver decanted product,
Flocare® reconstituted powder based formula and/or water
Container 1L via an enteral feeding pump or gravity feeding set. 40455 10

Recommended for 24 hour, single use only.

Designed to be used to deliver decanted product,
reconstituted powder based formula and/or water
via an enteral feeding pump or gravity feeding set.
Top-fill design for ease of use.

Flocare® Top-fill
Container 1.3L

Recommended for 24 hour, single use only.

To order, please call:
Nutricia Customer Care 1800 889 480
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28 Pirkimo dalis - Blekmor o zondas

17 DIGESTIVE

TUBE FOR TREATMENT OF ESOPHAGEAL VARICES

CODE: 9825 - 9827 (pediatric)
oo P VC medZiagos vamzdelis su 3 kanalais
atSaka skrandZio levazui, dekompresijai

+ 1 PVC tube, 3-way, rounded distal end, with multiple
\ openings to irrigation and suction. Diastalinis galas su
Gastric latex balloon in connection . L
valve with “stomach” inscription. ertmem praplovimui
du latekso !Esophageal latex b.allc‘)‘on inconne.._.
balioniai insufflation valve with “esophagus” inscription.
alionial Radiopaque rings at the proximal and distal end
of both balloons.
Funnel in proximal end. ] ]
36.1.2 Proksimalinis galas piltuvélio formos

STERILE, SINGLE PACK, SINGLE USE.
AVAILABLE SIZES: Ch 14,0/ 16,0/ 18,0/ 21,0.
Ch 14,0 (pediatric). 36.1 Blekmoro

A o ‘ﬁi zondas 18CH
. Ssu rentgenokontrastiniais Zymekliais

abejy baliony distaliniame ir proksimaliniame
PHTHALATE
galuose FREE

RECTAL TUBE WITH PVC BALLOON

-

‘manzetés orui pripasti

-~

po

galas apvalus , 4 skylutés

CODE: 9961

Composed of:

+1 PVC tube, rounded distal end,
side orifice for irrigation and suction.
PVC balloon.
Funnel in proximal end.

STERILE, SINGLE PACK, SINGLE USE.
AVAILABLE SIZES: Ch 6,0/8,0/10,0.

Vv

LATEX  PHTHALATE
FREE FREE

RECTAL TUBE WITH LATEX BALLOON

CODE: 9962
Composed of:

+ 1 PVC tube, rounded distal end, side orifice
for irrigation and suction.
Latex balloon.
Funnel in proximal end.

STERILE, SINGLE PACK, SINGLE USE.
AVAILABLE SIZES: Ch 8,0/ 10,0.

v

PHTHALATE
FREE
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Rectal Tube

(1) Made of non-toxic, non-irritant PVC (Medical
grade) or DEHP free.

(2) Color: Transparent or translucent (Surface
fog form).

(3) Closed tip with two lateral eyes.

(4) Connector (color coded)-Size (Fr/Ch):F18,
F20, F22, F24, F26, F28, F30, F32, F34, F36.

(5) Package: Single in PE or blister package.
(6) Sterilized by EO GAS.

P.d.35.1-35.3

\
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GT020-100
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P.d. 35.1-35.3

GT020-100
Rektalinis zondas

(1) Pagamintas i$ netoksisko, nedirginanc¢io PVC
(medicinés paskirties) ir be DEHP.

(2) Spalva: skaidrus arba permatomas.

(3) Uzdaras galiukas su dviem Soniném angeléms.

(4) Konektorius (koduotas spalva)- Dydziai

(Fr/Ch):F18, F20, F22, F24, F26, F28, F30, F32,
F34, F36.
(5) Pakuoté: Individualus jpakavimas PE pakuotéje
arba Blister pakuotéje
(6) Sterilizuota EO duiomis. =
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€, JSBANA

Disposable Specimen Retrieval Bag

Features:
oy o
_ < 4 \ W Ripstop Nylon with polymer coating for leak-proof performance.
9

W Easy deployment.
v &

W Large opening of the bag ensures the specimen capture easier.

W Proximal and distal tab points make the extraction of bag easier.

B Cost effective choice.

Code No. B(:g]::)ze Bdg(\rﬁl)ume
Qw1-s 110%150 150
Qwi-M 120%200 350
QWI-L 250%240 1500

43 p.d. Apsauginis morceliavimo maiSas

Disposable Morcellation Bag

. i = ~ 7‘\\\..
|
QW7-1 QW7-2 Qw4-7

Code No. Bag Material B?glrsni)ze Introduc(:::]rnli))iqmeter Bug(\;:)ll)ume
43 p.d. QW74 Nylon 380*350 / 2000
QW7-2 Nylon 450*360 / 4000
Qw4-7 TPU 210*135 12 2100
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€ JSBANA JIANGSU BANA MEDICAL TECHNOLOGY CO., LTD.

Instruction For Use

Disposable Endoscopic Retrieval Bags

llustration and Nomenclature

(Morcellation Bag)

1. Skirtas saugiam morceliavimui ginekologiniy operacijy metu.

2. Permatomas.

3. Du jéjimai: vienas-laparoskopui, kitas-morceliatoriui.

4. Taris 2000 cm3.
5. Vienkartinio naudojimo.

6. Jpakuota po 1-g vieneta.

monitoring_#~._~

Read all information carefully

opening

Failure to properly follow the instructions may lead to serious surgical consequences.

Indications

The Tissue Retrieval Bag (Morcellation Bag) is a disposable device used as a receptacle

ENGLISH

for the collection of tissue specimens during laparoscopic uterine morcellation procedures.

Device Description

Opening
Code No. (Width*Diameter)

43 p.d. QW7-1 380mm*350mm
QW7-2 450mm*360mm
QW4-7 210mm*135mm

Instructions for use

Monitoring Path

Diameter

®20mm

®20mm

D 6mm

bag introducer tube

L

Diameter of
Introducer Tube

Volume

4. Taris 2000 cm3.

12mm

pushing rod

FFTFss

| |

1/4

2000m!|

4000ml

2100ml
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1. Skirtas saugiam morceliavimui ginekologinių operacijų metu.

2. Permatomas.

3. Du įėjimai: vienas-laparoskopui, kitas-morceliatoriui.

4. Tūris 2000 cm3.

5. Vienkartinio naudojimo.

6. Įpakuota po 1-ą vienetą.
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€, JSBANA JIANGSU BANA MEDICAL TECHNOLOGY CO., LTD. ENGLISH

1. Insert the introducer tube into the abdominal cavity through a trocar, and then use the
pushing rod to push the retrieval bag into the abdominal cavity.If without introducer , just
rolled the bag and insert the bag into the abdominal cavity.

2. Put the excised uterus into the retrieval bag.

3. Remove the trocar, and then pull the mouth/opening of the retrieval bag out of the body
through the remaining incision.

4. Pull the mouth of the monitoring terminal of the bag out of the body through the remaining
incision of another trocar.

mﬂ“i?ﬂri“g mouth of bag
terminal abdominal

wall

5. Open the mouth of the monitoring terminal and put the lens into the bag through it.

6. Under the monitor, insert the morcellator into the mouth of the retrieval bag, continuously
morcellate the uterus and suck it out of the body;

morcellator

monitor s
N— mouth of bag
monitoring S

: abdominal
terminal ‘\

wall

7. When the uterus in the retrieval bag is crushed and sucked out of the body, it is dragged
out of the body together with the bag, and the operation is finished.

2/4



€ JSBANA JIANGSU BANA MEDICAL TECHNOLOGY CO., LTD. ENGLISH

Warning and Precautions

5. Vienkartinio naudojimo.

1. This product is for Single Use only. Single packed. 6. |pakuota po 1-3 vieneta,

2. Do not use if Package has been Damaged, Improperly Stored, or past Expiration Date.

3. The volume of the removed tissue must not exceed the maximum capacity of the retrieval
bag.

4. To avoid spillage of tissue fluid or tissue debris, do not damage the retrieval bag while
removing excised tissues.

5. Make sure that the excised tissues have been taken out before pulling out the tissue bag.If
an intact tissue specimen needs to be taken out, and the bag containing the specimen
cannot be easily removed, the incision should be carefully enlarged to facilitate the bag
retrieval.

Environmental conditions for transport and storage
Temperature: < 54 °C

Relative Humidity: 0% to 80%

[ Symbols)

Caution

>

Sterilized using ethylene oxide

7)
E
m
[&]

Consult instruction for use
Do not re use
Do not use if package is damaged

Catalogue number

{ @ =

Batch code

=
o
-

Use by date

Date of manufacture

Manufacturer

TR I

EC [REP Authorized representative in the European Community

3/4
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6. Įpakuota po 1-ą vienetą.


€ JSBANA JIANGSU BANA MEDICAL TECHNOLOGY CO., LTD. ENGLISH

d Jiangsu BANA Medical Technology Co., Ltd.

Address: No.28-3, Guihua Road, Zhonglou Economic Development Zone, Changzhou,
213013 Jiangsu, China.

Tel: 0519-85159001
Fax: 0519-85155036
E-mail: info@jsbana.cn

EC E Caretechion GmbH

Address: Niederrheinstr. 71, 40474 Duesseldorf, Germany.
Tel: +49 211 3003 6618

Fax: +49 211 3003 6619
E-mail: info@caretechion.de

Date of Issue: Aug. 01, 2021 Revision No.: C/1
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Sistema per aspirazione polipi
SUCTION POLYP TRAP

Meditalio
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Meditaliao

SISTEMA ASPIRAZIONE POLIPI

Alta performance dei tubi durante I'aspirazione.
Contenitore pre-assemblato in posizione 1

High performance of the tube during the aspiration.
Pre-assembled container into position 1

Il connettore a forma conica allungata filiforme
facilita I'inserimento dell’aspiratore chirurgico

Conical shape of the connector facilitates the insertion
into the surgical aspiration unit

Rotazione fluida del contenitore.
| diametri dei fori garantiscono un adeguato
drenaggio dei liquidi aspirati

Smooth rotation of the container.
The holes diameter guarantee an adeguate
draining of the aspirated liquids

Dotato di esclusivo tappo per il trasporto
in laboratorio e completo di un’idonea etichetta
per il riconoscimento del paziente e/o file

Provided with an exclusive lid for the transport to
the laboratory labelled with
patients name and/or file number

Products info

References Chambers

Material Accessories

MED/105 4

polycarbonate secon lid

Meditalia

www.meditaliasas.it
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| ® O www.ivoclarvivadent.com/en/p/all/accessories/optragate

iVOClﬂr g Ivaclar Vivadent
vivadeni: bl < S

passion vision innovation

HOME | PRODUCTS | ALLPRODUCTS | CHAIRSIDE CAD/CAM RESTORATIONS | ACCESSORIES | OPTRAGATE

53. P.D. g

OptraGai:e Optragate burnos Ziodikliai

Moisture control made easy

GlplmGatem alalex—ﬂ*ee%q: and cheek retractor. The aid's unique flexibility and elasticity make it comfortable to
wear and assist patients to keep their mouth open.

The main product benefits include:

Easy access to the cavity
o Lips and cheeks are evenly retracted around the mouth

o Easily accessible, manageable treatment field
o Effective and quick relative isolation

Relaxed and more efficient treatment procedure

* Easy placement

* Increased concentration on the actual treatment procedure
* Relieves the work of the dental assistant and dentist.

High patient comfort of wear
* 3-dimensional flexibility for a very good positioning
» Soft, flexible material with recesses to accommodate the upper and lower lip frenulum

* Good compatibility thanks to the latex-free material

minksStos ir lanks€ios medziagos
Efficient Esthetics

OptraGate forms a part of the "Direct Restoratives” product category. The products of this category cover the

procedure involved in the direct restoration of teeth — from preparation to restoration care. The products are

optimally coordinated with each other and enable successful processing and application. You can find more

Information about the efficient esthetics workflow here.  skirti naudoti odontologiniy proceddry, restauracijy metu;

OptraGate can be used for a wide range of indications:
OptraGate is available in the sizes Regular, Small and Junior
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The newest colour variations in blue and pink increase the age-appropriate motivation of children and therefore improve patient compliance during the treatment.

OptraGate in blue and pink helps to playfully ease the treatment situation right at the beginning. Young patients get the emotional support they need. Satisfied patients establish a good basis for a good reputation
and sustained success.

OptraGate in blue and pink is available in the sizes Junior and Small from now on.

» OptraGate White -
Assortment (40 x regular, 40 x small)

+ Refills x 80 (regular, small or junior)  trijy dydziy: vaikiSki, mazi ir reguliards
Refills x 40 (regular, small or junior)

» OptraGate Blue & Pink-
Assortment Small x 40
Assortment junior x 20
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